
“YOU’RE UNDER ARREST” EP. 8

TÍTOL EP.
“LA VICTÒRIA DE LA YORIKO”

OLIVIA
Com va?

ANNA
Ah, gairebé ja estic./ (DE) No, no pot ser!

ALEX
Què passa, Yoriko?

ANNA
(OF) Vine i ho veuràs tu mateixa.

LAURA
Aquest... és un reincident dels aparcaments incorrectes.

ALEX
I què podem fer?

ANNA
Podem esperar-nos una mica a prop del cotxe./ Ha d’haver-hi un motiu que expliqui per què sempre aparca malament./ Eh?


(ANNA / ALEX / LAURA / OLIVIA): Oh.../ Oh!

MARIE
(OF) Ets massa bona persona, Yoriko. Trobo que no ets prou dura.

ANNA
Què?

MARIE
(OF) Perdona que t’ho digui, però has de reconèixer que si no ets capaç de castigar els infractors de la llei, (ON) això vol dir que... no estàs feta per ser policia.

ANNA
(GEST)/ (DE/ON) Feia tant de temps!... No ens havíem vist des que vam sortir de l’acadèmia de policia. Com va?

MARIE
De primera. I tu? Pel que es veu també et va força bé. Para, ja n’hi ha prou./ No he vingut per recordar l’època de l’acadèmia, m’has entès bé?

ANNA
Eh?

LAURA
(ON/OF) Qui és aquesta noia?

ANNA
Una amiga. Anàvem a la mateixa classe a l’academia de policia. Es diu Mikado?

ALEX
(DE/ON) Hola./ (ON) M’alegro de coneixe’t.

MARIE
(GEST) Jo també, molt de gust de coneixe’t./ Ostres, ja ho torno a fer! Podríem deixar estar les formalitats?/ Només sóc aquí per tu, Yoriko. He vingut perquè et vull desafiar.

ANNA
Desafiar-me?/ Però per què? No ho entenc. No sé per què has vingut a provocar-me. No t’he fet mai res, que jo sàpiga.

MARIE
Que no m’has fet res?... Com goses fer-te la innocent tenint en compte que m’has destrossat la vida?

OLIVIA
A veure, no ho entenc. Què li has fet a aquesta noia, Yoriko?

LAURA
Realment és sorprenent que algú et vingui a retreure alguna cosa.

ANNA
(G)/ La veritat és que no sé pas què em vol retreure.

MARIE
Vas aconseguir el títol amb notes molt més altes que les meves, a l’acadèmia. No et facis la despistada.

LAURA
Vas treure unes notes més baixes que les seves a l’acadèmia?

OLIVIA
¿I per això has decidit passar comptes amb totes les noies que van treure més bones notes que tu a les proves de sortida de l’acadèmia de policia?

MARIE
No, no./ Perquè la Yoriko va ser l’única que va treure més bones notes que les meves.

ALEX / LAURA
(GEST)

ALEX
Ostres, és fantàstic!... Vol dir que vas ser la primera de les proves de sortida de la policia!

ANNA
(GEST)

OLIVIA
(T) Vas ser la primera?

LAURA
(T) No pot ser!

ALEX
(T) Moltes felicitats, “col·lega”.

ANNA
(DE) No n’hi ha per tant.

MARIE
És veritat que no n’hi ha per tant, sobretot perquè vas tenir sort, ho has de reconèixer.

OLIVIA
Què vols dir amb això?

ANNA
Deixa-ho córrer, Natsumi. He de reconèixer que no s’equivoca del tot.

ALEX
Perdona... però m’agradaria saber per què el fet de ser la segona després de la Yoriko t’ha destrossat la vida. Et faria res explica’ns-ho?

MARIE
És molt simple. Mireu, noies: des que vaig néixer, sempre havia estat la primera en tot./ (OF) Poc després de venir al món ja vaig guanyar el premi de la criatura més bonica de les guarderies de la regió. Al parvulari sempre em donaven els papers de princesa./ Després, a l’escola primària, sempre treia les millors notes i més tard, a l’institut.../ Tothom aplaudia entusiasmat els meus concerts de violí... i també vaig arribar a ser primera ballarina./ (G) Sempre he estat molt bona en tot.

OLIVIA
Però al final què ha vingut a fer?

LAURA
A mirar-se el melic i presumir dels seus èxits.

MARIE
Des de petita, sempre havia estat el centre de tot./ I ho vaig seguir sent fins que va arribar ella.

ANNA
(GEST)/ (GESTOS)

MARIE
(OF) Al camp de tir, ni tan sols era capaç de mantenir els ulls oberts, però tot i així sempre feia diana.

ANNA
(OF) Genial, ho heu vist?

ANNA / MARIE
(GESTOS)

MARIE
(OF) En judo, va perdre l’equilibri sense voler i això li va permetre guanyar-me./ (DE) (G)

ANNA
(G) És increïble!

MARIE
(OF) Fins i tot en els exàmens, tot va ser xamba.

ANNA
He tingut molta sort. (RIU)

MARIE
(T) Com pot ser? És impossible!

OLIVIA
(GEST)

LAURA
(GEST)

OLIVIA
És veritat? Reconeixes que vas treure bones notes per qüestió de sort?

ANNA
(GEST)

LAURA
(T) Sembla mentida.

MARIE
Us asseguro que si no hagués estat per la Yoriko, és evident que hauria estat la primera de l’acadèmia de policia, sens dubte.

ALEX
Però no veig quin problema hi ha que fossis la primera de l’acadèmia o no.

MARIE
(GEST)

ALEX
Al capdavall, t’has convertit en una bona policia i en el fons és això, el que compta.

MARIE
Doncs no! No vaig anar a l’acadèmia de policia perquè volgués treballar com a policia, no és això!

LAURA
Aleshores per què hi vas anar?

MARIE
(DE) Ho voleu saber?/ (ON) Perquè volia introduir-me amb bon peu en les altes esferes de la societat.

OLIVIA
Què vols dir, amb bon peu?

ANNA
(OF/ON) La Mikado és l’única filla de l’amo de Conglomerats Acme.

OLIVIA
Conglomerats Acme?

ANNA
És una multinacional.

OLIVIA
No entenc per què vas anar a l’acadèmia per tenir èxit a les altes esferes.

MARIE
És fàcil d’entendre. Vaig pensar que devia haver-hi molt poques noies que entressin a l’alta societat havent sigut les primeres de l’acadèmia de policia. I em va semblar que un detall així segur que cridaria l’atenció dels homes.

OLIVIA
(DE) Per tant vas decidir anar a l’acadèmia de policia...

MARIE
...Per preparar el terreny pel matrimoni. Més o menys és això.

ALEX
Preparar el terreny pel matrimoni?


(OLIVIA / LAURA / ANNA): (GEST)

MARIE
(GEST)/ (GEST)/ Aquesta princeseta també sap disparar amb revòlver./ Seductora i perillosa. Això ha d’intrigar per força.

OLIVIA
Seductora i perillosa...

LAURA
A mi no sé si m’haurien agradat aquests adjectius...

MARIE
(OF) L’única que va fer capgirar els meus plans i em va arruinar la vida és la Yoriko./ (ON) Per això he decidit venir a recuperar allò que em vas robar.

ANNA
Però dona...!

OLIVIA
(DE) Per cert, a quina comissaria donen aquesta mena de cotxes, per patrullar?

MARIE
És especial. Al meu cotxe li he posat el nom de Papà./ (ON/OF) El meu pare el va regalar a la comissaria amb la condició que només el fes servir jo... (A) Però, evidentment, acceptaré que se m’imposi un desavantatge per la cursa. Ja sé que la resta de policies només tenen vehicles normals i corrents. 

LAURA
Vols fer una cursa contra un cotxe normal?

ANNA
Per què dius un cotxe normal? A la nostra comissaria també tenim un supercotxe.

MARIE
Teniu un supercotxe?... Ai sí, que en sóc, de ximple!/ Ja he sentit a dir que a la vostra comissaria teniu un cotxe que en dieu de ral·li perquè està (OF) molt atrotinat.

LAURA
(GEST)

MARIE
(OF) És aquest el que vols dir? (ON) (G) També he sentit a dir que un agent dels vostres s’havia disfressat de dona per una missió i li deien la dona goril·la.

OLIVIA
(G) La dona goril·la! No fa gens de gràcia.

MARIE
La cursa serà d’aquí a una setmana i ens trobarem aquí./ Hi estàs d’acord, Yoriko?

ANNA
(GEST) D’acord.

LAURA
(GESTOS)

MARIE
(T) (OF) I, sobretot, vine amb el vostre supercotxe de patrulla tipus ral·li. (RIU)

ANNA
(DE) (G) (ON) Bé, afanyem-nos a tornar que tenim molta feina./ Eh? Ei! Què us passa a totes dues?

OLIVIA / LAURA
(T) (GEST)

OLIVIA
Escolta, no creus que t’hauries de començar a amoïnar una mica?

LAURA
Jo trobo que seria molt normal.

ANNA
No, jo no ho crec pas.

OLIVIA
Nosaltres n’estem.

LAURA
Estem força amoïnades.

OLI+LAURA
Perquè som amigues teves!

ANNA
Però la Mikado i jo també som amigues. I totes dues som policies.

OLIVIA
Precisament per això hauries de començar a capficar-te.

ANNA
Ah, és clar, ja ho entenc.

ALEX
(GEST)

LAURA
(OF) Tranquil·la! Tranquil·la, no passa res!

ANNA
(ON/OF) (GESTOS)

LAURA
(DE) Aconseguir anar més de pressa que l’altre no és important. No es guanya una cursa si no es treu profit de totes les possibilitats. (ON) I treure profit de totes les possibilitats és, aprendre a conèixer les limitacions del vehicle que es condueix. 

ANNA
(GEST)/ (GEST)/ (CRIT)

LAURA
Revolt tancat a l’esquerra.

ANNA
(OF) (CRITS)

LAURA
Revolt tancat a la dreta. (GEST)

ANNA
(OF) (CRIT)

LAURA
(OF/ON) Derrapada controlada.

ANNA
(ON/OF) (CRITS)

ALEX
Sovint vaig als parcs d’atraccions però la veritat és que no havia sentit mai ningú cridar tan fort com ella, ni tan sols a les muntanyes russes.

OLIVIA
Si la Miyuki pitja el gas a fons, en comparació les muntanyes russes són una passejada tranquil·la.

ANNA
(OF) (CRIT)

ALEX
Què? Com ha anat?

OLIVIA
Ho aconseguirà?

LAURA
(GEST)/ Mireu-la.

ANNA
(GEST)

OLIVIA
(OF) Un,/ dos,/ tres,/ quatre,/ (DE) cinc,/ sis,/ (DE) set,/ vuit,/ nou/ i deu.

ANNA
(T) (GESTOS)/ No puc més.

OLIVIA
Si et queden forces per parlar, és que encara pots continuar.

ANNA
No veig que hagi he de fer un entrenament tan intensiu.

OLIVIA
Sí, dona, has d’estar en molt bona forma per poder dominar el cotxe de la Miyuki.

ANNA
Com ho he fet, per ficar-me en aquest embolic?

OLIVIA
Continuem. I quan hàgim acabat, anirem a fer una cursa.

ANNA
(DE) (G)/ (ON) Tu em vols matar!/ (OF) Sisplau, Natsumi, deixa-ho córrer! abandono!

ALEX
Déu meu, pobra Yoriko./ Espero (de tot cor) que ho aconsegueixi.

LAURA
(OF) No pateixis, tot anirà bé!/ I a més ens té a nosaltres per animar-la.

OLIVIA
Li farà falta./ Què, estàs a punt?

ALEX
Si la intenta animar així...

MARIE
(RIU)/ Ai... Avui serà el millor dia de la meva vida. Ho diu el meu horòscop./ Si tot va bé, he de tenir molta sort... Fins i tot la dona que llegeix el futur al carrer ho ha confirmat./ És fantàstic./ Però com és que encara no ha arribat la Yoriko?/ (G)/ Ja és tan tard?/ Potser ha fet cas de les seves amigues i encara arribarà tard expressament per fer-me posar ben nerviosa./ Però no ho estic./ (GEST)

ANNA
(ON/DE) Ja sóc aquí. Perdona que t’hagi fet esperar.

MARIE
(RIU) Estic segura que has arribat tard expressament perquè em posés nerviosa, però t’asseguro que no t’ha funcionat.

ANNA
(G) No, he trobat un embús.

MARIE
Ah!/ Es clar, Ara em surt amb l’excusa del trànsit./ Doncs per què no has sortit més d’hora?

ANNA
(GEST)/ Em fa l’efecte que sí que estàs una mica nerviosa.

MARIE
(G)/ (G)/ Si trobem conductors que fan infraccions i els posem una multa guanyem punts, però en perdem quan fem una infracció./ Ho has entès?

ANNA
Sí, és clar.

MARIE
Doncs som-hi. Arrenquem quan el semàfor es posi verd, sents?// (GEST)

ANNA
Déu meu, quina arrencada! Aquesta noia és perillosa. No serà tan divertit si té un accident./ (T) (GEST)

OLIVIA
(OF) Yoriko, es pot saber què fas? Afanya’t, accelera, atrapa-la!

ANNA
(GESTOS) Ets tu, Natsumi?

OLIVIA
(OF) Hem instal·lat una càmera al cotxe per poder ajudar-te. (DE) Va, de pressa, t’has d’afanyar, si no, segur que perdràs./ (T) (GEST)

ALEX
Para de pressionar-la d’aquesta manera! Si continues així tindrà un accident. (OF) Yoriko, no facis cas del que t’ha dit la Natsumi, condueix al teu ritme!

ANNA
(OF) Molt bé.

MARIE
(OF) (RIU)/ (ON) Sembla que ella faci el paper de tortuga./ I jo, amb el meu bòlid, el de llebre. Però t’asseguro que jo no seré tan ximple com la llebre del conte./ Ostres, que m’atrapa! (GEST)

OLIVIA
Així, molt bé, endavant, continua, ho aconseguiràs!

ALEX
Tranquil·la.

OLIVIA
Ho has vist, Miyuki? Ho fa molt bé. (G)/ Què és això?

LAURA
Que no ho veus? Un comandament a distància.

ALEX
Oh!

OLIVIA
(T) Un comandament a distància?

LAURA
He pensat que potser la Yoriko no estava preparada i he pres mesures.

ANNA
Però què passa? És increïble, el volant gira tot sol!/ (CRIT)/ No, tinc molta por!/ (CRITS) Ja ho entenc./ Condueixes tu, Miyuki.

LAURA
(OF) Sí, no pateixis.

MARIE
Però no pot ser!/ Només faltaria que ara em guanyés.

ALEX
(OF) Yoriko, va tot bé? Yoriko, contesta, sisplau! Contesta!

ANNA
Ja em començo a trobar una mica millor, ara.

LAURA
(OF) Perdona però és que m’he posat una mica nerviosa quan he sentit que la teva amiga em deia tortuga.

OLIVIA
(OF) Yoriko, no pots quedar-te aquí aturada. Has d’afanyar-te a posar multes, si no perdràs!

ANNA
(DE/ON) Sí, ja va, ja va, ja ho sé. (GEST)

LAURA
(OF) Què fas? Veig la teva mà! Para!...

ANNA
(T) Ara anirem molt millor./ (GEST)

LAURA
(OF) ...No, para, no toquis la càmera!/ (ON) (GEST) Escolta, només he fet tot això per ajudar-te.

ANNA
(OF) Si aquest cotxe es conduís tot sol, em farien falta unes quantes vides per sobreviure. Em sap greu, però aquesta cursa l’he de fer tota sola./ (ON) (GEST)

OLIVIA
Què passa? Hi ha un cotxe que va massa de pressa? S’ha saltat un semàfor?

ANNA
(OF) No és això. Hi ha uns nens que surten de l’escolta i volen travessar el carrer.

OLIVIA / LAURA
(GEST)

ANNA
(ON) Travesseu tranquils i no cal que correu! No heu de tenir por de res.

NENS
(RIURES) Passa, passa./ Espera, que vinc.

MARIE
(OF/ON) (RIU) Tots aquests cotxes mal aparcats em donaran molts punts./ Eh?/ (ON/DE) Excés de velocitat i se salta el semàfor./ Noi, et ben asseguro que no et deixaré escapar./ (A) (OF) Dos punts (ON) per saltar-se un semàfor. Sis per excès de velocitat. Guanyo punts./ Però què fa? Avança en línia groga./ Dos punts més fan un total de/ deu punts.

LAURA
És fantàstic. Amb aquest helicòpter amb una càmera veig tot el que passa.

ALEX
(OF/ON) Caram! Aquesta noia no ha perdut el temps. Em fa l’efecte que està a punt d’aturar un infractor.

OLIVIA
Contesta, Yoriko! Yoriko!

ANNA
Aneu amb compte, nens!

NENS
(T) (RIURES) Adéu!

NEN
(T) Gràcies, senyora.

ANNA
Gràcies per haver tingut paciència, senyora.

HOME
(GEST)

OLIVIA
(OF) Però a veure, què fas, Yoriko? La teva amiga està fent punts amb els infractors.

ANNA
Em sap greu, però per mi ser policia no és posar multes a la gent i prou.

ALEX
Quina consciència professional!

OLIVIA
Potser sí, però ara com ara ha de guanyar una cursa.

LAURA
He trobat un infractor que pots aturar./ (OF) T’indico cap on has d’anar. Segueix les instruccions.

ANNA
(OF) Entesos.

LAURA
(OF) Gira a la dreta al proper semàfor./ Ara a l’esquerra a la propera cruïlla.

ANNA
Ja està. Ja el veig. (GEST)

LAURA
Què passa?

OLIVIA
Què passa, Yoriko? Contesta!

ANNA
(OF) Hi ha una senyora gran que vol travessar el carrer però no pot.

OLIVIA / LAURA
(GEST)

ANNA
A poc a poc, senyora.

ÀVIA
Ets molt amable, maca.

ANNA
No és gaire fàcil travessar aquest carrer. 

OLIVIA
(G) Déu meu, per hores que ens hi passem no serà capaç de posar ni una sola multa.

ALEX
No passa res. Jo l’entenc perfectament.

OLIVIA
Què dius?/ Amb tantes bestieses acabarà perdent la cursa.

ALEX
La seva amiga pensa que la funció d’un policia només consisteix a posar multes tot el sant dia./ (OF) En canvi jo penso que la nostra funció no es limita a renyar la gent. Per mi, la nostra feina és molt més que això.

LAURA
(G)/ Sí, és veritat, tens raó./ Protegir els nens i ajudar la gent gran a moure’s entre el trànsit també és una part important dels deures d’un policia.

ALEX
I tant./ I crec que la Yoriko ho ha entès perfectament i ho posa en pràctica.

LAURA
Sí, i pel que fa als infractors, tu i jo en som pràcticament especialistes. 

OLIVIA
No ens arribarà mai a la sola de la sabata. (RIU)

LAURA
(T) (RIU)

TANGUY
Miyuki, Natsumi, Aoí, hola!

LAURA / OLIVIA
(GEST)

MARIE
(OF) Què, Yoriko, quants punts has aconseguit fer? A mi, m’ha anat molt bé. N’he fet cinquanta-quatre.

ANNA
(G) Jo no n’he fet cap.

MARIE
(RIU) Ja m’ho pensava. Això demostra que la meva capacitat és molt superior a la teva. No podies guanyar contra mi. Impossible. I continuo pensant que l’única vegada que ho vas aconseguir, a l’acadèmia, va ser perquè vas tenir sort. Ara ja en tenim la prova.

ANNA
No t’he dit mai el contrari.

MARIE
(OF) (RIU)

ANNA
Em sap molt greu. Sé que heu fet un gran esforç per mi i he perdut.

OLIVIA
(OF) Què t’empatolles?

LAURA
(OF) Has estat perfecta, noia.

ANNA
Eh?

ALEX
(OF) Tot el que has fet ha estat digne d’un policia.

ANNA
Què?

MARIE
(OF) Ara que he aconseguit guanyar la Yoriko i que m’he pogut venjar de la humiliació que vaig patir a l’acadèmia, ja no tinc cap motiu per quedar-me en aquesta comissaria.

INSERT
DIMISSIÓ.

MARIE
(OF) Només em queda presentar la dimissió i ja podré deixar la professió com a agent de policia, cosa que afegirà al meu currículum el concepte de defensora de la justícia.

POLICIA A
Escolta, ja ho saps? A la Yoriko li donaran una menció especial per l’actitud en l’exercici de les seves funcions.

POLICIA B
Ah sí?

MARIE
A veure. Un moment, sisplau. Pots repetir això que acabes de dir?

POLICIA A
(OF) Es veu que el cap de policia l’ha vist que feia travessar tota una classe de nens per un pas zebra.

CAP
Tot i que recomanem als membres de les nostres unitats que lluitin contra els delictes, també els demanem que treballin per mantenir una bona imatge del cos de policia a la ciutat i entre els seus habitants. (OF) Per aquest motiu i en virtut dels poders que m’han estat conferits, li entrego el primer premi de filantropia de la ciutat. Firmat, el cap de policia.

MARIE
(GESTOS)/ (DE) (CRIT) (OF) Yoriko, si tu has estat capaç de guanyar el primer premi de filantropia de la ciutat, entregat pel cap de policia,/ (ON) jo intentaré guanyar el primer premi de filantropia i d’eficàcia. (CRIT)

ANNA
(RIU) No sé pas si me’l mereixo, de veritat. (GEST)


(TANGUY / OLIVIA / LAURA / ALEX): Molt bé!/ Ets la millor!/ (RIURES)
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